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POJIb POJHOT O A3BIKA B ITPOIECCE OBYYEHUSA AYIUPOBAHUIO
HA SAHATHUAX 11O PYCCKOMY KAK HTHOCTPAHHOMY

M.b. KBanTpe
T'ocyoapcmeennwtit ynueepcumem um. A. Lllepemenu

AHHoTanusi. B pabore paccmarpuBaercs BOIPOC POJIM POAHOIO sA3bIKa B
mpouecce OOydeHHs ayAHpPOBAaHUIO Ha 3aHATHSIX 1O PYCCKOMY  SI3BIKY.
AHanmM3UpyloTCd HaumOoJiee XapaKTEepHbIE, TUIIMYHBIE TPYAHOCTH, C KOTOPBIMU
CTAJIKUBAIOTCS y4YalllUecss B JaHHOM MPOLECCe M U1 NPEOJOJIEHHS KOTOPBIX
L[EJIECOO0PAa3HO  KCMOJB30BaHME pPOAHOro  s3pika. Ilpy 3TOM B padore
NOMYEPKUBAETCSI HEOOXOIMMOCTh COAJIAHCUPOBAHHOIO BMEIIATEIbCTBA POJHOTO
A3bIKa B IIpoliecce 00yUYEeHUs.

KuiroueBrble ciioBa: 00ydyeHue ayAMpOBAHUIO, PYCCKUI KaK HHOCTPaHHBIN, pOJIb
POJIHOTO SI3BIKA.

B coBpeMEHHON JIMHIBOAMIAKTUYECKON JINTEpAType pOJIb POAHOIO SI3bIKA B
npouecce o0yueHus: ayJIMpOBaHUIO HA YPOKE MHOCTPAHHOTO SI3bIKa OLICHMBAETCS HE
OJIHO3HAYHO. B mocnenHee BpeMsi B IPENOJABAHMM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTaJH
IONYJISIPHBl METOAWKH, OPUEHTHPOBAHHBIE HA OTKAa3 Yy4acTUs POJHOIO S3bIKa B
npouecce o00ydeHus. OnHako B psAAE CIy4aeB Kak TEOPETUKaMHU, TaK H
MPEnoIaBaTeIIMU-NIPAKTUKAMU TPU3HAETCSA, YTO HCIOJIB30BAHUE POJHOrO SI3bIKA B
HY’)KHO€ BpeMsl M NpaBWIbHBIM 00pa3oM 4YacTo 3akaHuuBaercs ycnemHo (A.A.
Jleontnes, M.H. Bepemaruna, I'.B. Porosa, 1./1. KukBuaze u ap.).

Ponnoii (B HaieM citydae, Tpy3UHCKUI) 3bIK Ha 3aHATHUSX MO PYCCKOMY SI3bIKY
kak uHoctpaHHomy (PKWM) moskeT urpath pojb BCIIOMOTaTeIbHOTO CPEICTBA, a HE
Memarouero gakropa. BaxxHo pemmTs Bonpoc NpaBUIIbHOW JTO3UPOBKUA 0OpaIleHUs
K POAHOMY $I3bIKYy U OaJaHCHUpPOBAaHHUS €ro BMEIIATEIhCTBAa B IPOLECCE YCBOEHUS
y4YaluMcsi HHOCTPAHHOTO sI3bIKa. «/cnonb3oseanue pooHO20 A3bIKA OOIHCHO HOCUMD
OCO3HAHHBIL U YelleHanpasienuvlll xapaxmepy [2].

TpyaHO NEpPEeOLEHHUTh POJb POJHOIO S3bIKA B IMPOLECCE AyAUPOBAHMUS Ha
HavyanbHOM dTare ooydeHuss PKU B nerckoii yuebHoii cpene. OTkasz oT nepeBoaa u
OTIOPHI HA POJHOMN SI3bIK HAa JAHHOM JTare O0y4YeHHUs HE CIOCOOCTBYET YCIEUIHOMY
OBJIAJICHUIO SI3bIKOM Ha KOTHUTHUBHOM ypoBHe. HaoOopoT, B pe3ynbrare oOpaleHus
Ipy ayJMpOBaHUU JIMILb K AyTEHTUYHOMY MaTepually MIAAIIMMU IIKOJIbHUKAMU
3alIOMHMHAIOTCS Haubojee ynoTpeOuTenbHble (pasbl, OTIAENbHBIE JEKCUYECKUE
€AUHUIIBI, HO TPU 3TOM HE MPOUCXOAMUT TIIYOMHHOTO MOHUMAHUS U BOCHPUSATHUSA
YCIBIIIAHHOTO.

BaxxHo oTMeTHUTh, YTO TPYAHO TPeOOBAThb OT YUYEHUKOB HAYyaJIbHBIX KJIACCOB
OpoCIylIaTh ayJuoMaTepual M BBHIMOJIHUTH 3aJaHMs, CBSI3aHHbIE C MOHMMAaHHEM
O3BYUYEHHOTO Ha PYCCKOM si3bike. MHOrga HeoOXoIuMo OOBSCHUTH HE3HAKOMbIE
CJIOBA WJIM JaTh MHCTPYKLHWHU K YIPAKHEHUSM Ha IPY3HMHCKOM sA3bIKe. B ToM ciydae,
€CIIM MBI 3alpPETHUM HCIOJIb30BATh POJHOM SI3bIK, BO3MOXHO, ayJuOMarepual
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OCTAHETCS JJI1 HUX HENOHSTHBIM, COOTBETCTBEHHO, OHU HE CMOTYT BBINOJHUTH U
CJIeIyIOIME 3a MPOCIyIIMBAaHUEM ynpakHeHHs. lIpernopaBaTenb MOMKEH CO31aTh
KOM(pOpPTHYIO Cpedy B IMpoliecce HM3yUeHHs WHOCTPAHHOTO s3bIKa BOOOIIE H, B
YaCTHOCTU, MPU BBIPAOOTKE HABBIKOB ayJAMPOBAHMS, OCOOECHHO Ha HayaJbHOU
CTYIEHH 00y4YeHUs, KOT/1a peOCHOK HAaUMHAET OCBaWBAaTh MHOCTPAHHBIN S3BIK.

YacTb 00ydaromuxcst MOKET MOTEPSITh MOTUBAIIUIO K MPOIIECCY ayIMPOBaHUS U,
B KOHEYHOM CYETE, K U3yUYECHUIO HHOCTPAHHOTO f3bIKa. Jl03MpOBaHHOE, TPOLYMAHHOE
UCIIOJIb30BAaHUE POJHOTO S3bIKAa MOMOKET IMPENo/IaBaTeNli0 JOOUTHCS XOPOIIMX
PE3yNbTATOB, MOCKOJIbKY B IpoliecC 0Oy4eHHsI OyJeT BOBJIEYEH KOMMYHUKATHUBHBIM
OTIBIT, UMEIOIINICS y yJaluxcs Ha poAHOM s3bike. [IpemogaBaTensiM HEOOXOAMMO
coueTaTh POJHOM W ILENEBOM S3BIKM HAa YpPOKAX HHOCTPAHHOTO SI3bIKAa, YTOOBI
MOBJIMATh HAa JIMHAMHKY KJIacCa; HAYMHATh 3aHATHS 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha
POJIHOM SI3BIKE, a TAKXKE OOpallleHHEe K POJHOMY SA3BIKY B Ipoliecce padOoThl, Ha Hall
B3IJISA/I, BIIOJHE JAOMYCTUMO: 3TO CIOCOOCTBYET CHATHIO HANPSKEHHOCTH YYEHUKOB,
MOOMIIU3YET UX BOJIIO.

[TonoxutensHblid  3((PEKT UCHOJB30BaHUS POAHOTO S3bIKa B  IPOILECCE
ayqupoBaHUs Ha HavainbHOM 9rtane oOydenus PKWM  oOycnosrnen psaom
OCOOEHHOCTEN yyalMxcsi: BO3PACTHBIMM, MENAarOrMYeCKMMH M TMCUXOJIOTMYECKUMU
ocobeHHocTsiMU. [ peOEHka 6-9 ner BochpusTHE HHPOpMAUM BepOaJbHBIM
nyTéM, TeM OoJiee B MpoIiecce ayAUpOBaHUs, TOPa310 BaKHEE, YEM 3PUTEIbHBIM, TaK
KaK peOCHOK Ja)ke Ha POJIHOM S3bIKE IMMOKa el€ mioxo yntaeT. COOTBETCTBEHHO, Ha
JaHHOM JTare OOy4yeHHUs $3bIKy ayJupOBaHUE 3aHUMAET JOMHUHHUPYIOLIEE MECTO,
XOTsl BOCHpuATHE UWHOpMaMM HA CIyX MPEACTaBIsEeT CO0O0Ml  CIOXKHBIN
MICUXOJIOTUYECKUI MPOLIECC.

@akTopbl,  TOPMO3SIIME  MNOHUMAaHUE, CBi3aHbl C  (DOHETUYECKUMHU
OCOOEHHOCTSIMU HM3Y4Yae€MOT0 HMHOCTPAHHOIO si3bika. COOTBETCTBEHHO, UMEHHO Ha
YKa3aHHOM 3Tane JOJDKHO MPOUCXOAUTH (popMupoBaHHE (DOHEMATUYECKOIO CiryXa
y4YeHHKa. ApTUKYJILIMOHHAsA 0a3a peOeHka oyeHb rudkas. HaBblk UMHUTALIMKM B 3TOM
BO3pacTe€ pa3BUT Ha OYEHb BBICOKOM YPOBHE, MO3TOMY Ha XOpOIIEM NpHUMEpe
apTUKYJSIUY Y peOeHKa JIETKO Pa3BUBAIOTCS HABBIKHM MPABUIIBHOTO MPOU3HOIIECHUS.
Hcxons w3 93TOro, BaxHO, 4YTOObl peOCHOK Ciylladl Kak MPOU3HOLIEHHUE
IIPENOIaBATENs, TAK U ayIHOMATEpUal.

Ha nauanbHOM 3Tane oOy4eHHs! ayIUPOBAHHUIO POJHOM SA3BIK BBIMOJIHIET TaKKe
obyuaromryro  ¢yHKmuo. PomHON  SA3BIK  MCHONB3yeM  INPU  OOBSICHECHUH
ApTUKYJSIIIUOHHBIX OCOOEHHOCTEH OTAENBHBIX 3BYKOB PYCCKOTO f3bIKa, MPEXKIE
BCEr0, T€X, KOTOPbIX HET B IPYy3UHCKOM: (, III, j, a TaKXKE PA3IMUYCHUs] TBEPIBIX U
MATKHX COTJIACHBIX 3BYKOB (JIJaHHAs ONMO3UIMSA OTCYTCTBYET B ITPY3MHCKOM) H T. 1.

AHanu3 npo6JieM, ¢ KOTOPbIMU MPUXOJUTCS CTATKUBATHCS yUaUTUMCA-TPY3UHAM
npyu OOy4YeHUM UX ayJAUpPOBAHUIO HA PYCCKOM S3bIKE, IO3BOJSET BBIICIHUTD
HECKOJBKO THUIMYHBIX, YacTO MOBTOPSIOIIUXCA TPYIHOCTEH, IS MPEOAOJICHUs
KOTOPBIX, Ha Halll B3IJIs, LIeJIecoo0pa3Ho oOpalieHne K TOMOIIN POAHOTO SI3bIKA:

1. YcBoeHue THMa COOTHOIIEHUN MEXAy OyKBaMU U 3ByKamMH B PYCCKOM SI3BIKE;
B POJHOM SI3bIKE Y4YalllMXCs, KaK M3BECTHO, 3BYKM M OYKBBI MaKCHUMaJbHO
COOTBETCTBYIOT JIPYT JIPYTry, KOPpEeIsuus MEXIy HANMCaHUEM W IMPOHU3HOLICHHUEM,
CYILLECTBYIOIIAsA B PyCCKOM, IIPEICTABIISAET ISl YUaIlerocss TpPYAHOCTb.
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2. YcBoeHHE yaapeHusl 1 HHTOHAIIUH, KOTOPhIE TaK BKHBI JJISI PYCCKOTO S3bIKA.
B rpy3uHCKOM SI3BIKE yJapeHHE HACTOJBKO ci1aboe, 4TO ero MpUMEHEHHUE MOYTH He
3aMETHO; OHO COBEPIIEHHO HE OCO3HAETCs y4YalluMHCSI-Tpy3uHaMu. Pa3bpsicHeHus,
COTOCTABJICHUS U 3alIOMUHAHUS TPEOYIOT SIBJICHUS Pa3HOMECTHOCTH M MOABUKHOCTU
yllapeHus B pycckoM si3bike (MYka - MykA; yxE - Yxe; Atnac - aTnAc 1 T. 1.).

3. YcBoeHue mopsijaka CIOB B PYCCKOM MpEJIOXKEHUHU. s pycckoro si3bika
XapakTepeH crnenupuyeckuii (C MO3MIMU YYallerocs) CTPOM NpeasioKeHHs: Ha
NEPBOM MECTE€ CTOMT IMOJJIeXkAIlee, 3aTeM CKazyemMoe, a IOTOM JIONOJIHEHHE
(Manvuux nuwem ynpaosicnenue). lTlepecTaHOBKA YJICHOB MPEIJIOXKCHHUS MECTaMHU
MEHSIET CTPYKTYpy IMPEAJIOKEHUs, €ro CMBICI, €ro akTyajlbHOe uieHeHHe. B
IPY3UHCKOM SI3bIKE TOPSAOK CIIOB B TMPEJIOKEHHUU Oojiee CBOOOIHBIN, Hambosee
TUMIUYHBIM  SIBJISIETCA  PACIIOJNIOKEHHE TJIaroja-cka3yeMoro B KOHIIE MPOCTOTO
MPEJIOKEHUSI.

4. YcBoeHUE CJIOB ¢ HEMMPOU3HOCUMOM COTJIACHOM (cosnye - [COHIIE], ycmHublil —
[ycHBII] 1 Ap.), 4TO TakKe HE XapaKTEPHO IS POTHOTO SI3bIKA YUAITUXCS.

5. VM3ydeHne WHTEPHAIMOHAILHBIX CIIOB, MX MPOU3HOIICHUE, a B HEKOTOPHIX
CIly4asiX M CEMaHTHKY CJIOB, JIEKCMYECKOE 3HAYCHHE KOTOPBIX HE COBIAJAET B
PYCCKOM M TPY3WHCKOM s3bIKax. B gaHHOM ciydae HEOOXOAMMO COIMOCTaBJICHHUE
MIPOU3HOCHUTENILHBIX OCOOCHHOCTEN CIIOBa Ha IIEJIEBOM SI3bIKE, a TaK)KE pPa3bsCHEHUE
CEMaHTUYECKONM HEIKBUBAJICHTHOCTH B ciy4ae €€ Hamuuus. OJTo Oyner
CIOCOOCTBOBATH MPABUIILHON CEMaHTHU3AIMH CJIOBA U 3aKPETUICHUIO €T0 B CIOBAPHOM
3arace yJaiierocsi B aJIeKBaTHOM MTPOU3HOIIICHHUHU.

6. HemocrtaToyHOCTh CJIOBapHOrO 3amaca JJisi TOro, 4YTOObl TOHSTH
MPEJIOKEHHBIN IS ayTUPOBaHUs MaTepral.

Bompoc ucnonp3oBanusi pogHOTO S3bIKa MPU O0YUYEHUU ayJUPOBAHUIO JOJDKEH
pemarbesl IpernojaBareieM ¢ y4ETOM OCOOEHHOCTEM KOHKPETHOW ayAuTOpuu. MbI
COTrJIaCHBI C MHEHHUEM, UTO «)YYEM pOOHO20 A3bIKA Clledyem NpusHams 3@ hekmusHbvim
cpeocmeom OJisl CO30AHUsL pa3susarwell sI3bIK08oU cpeodvl, K KOMOPOM) cledyem
npubecamsv 8 MOM Clyyae, K020d OH OeUCMBUMENIbHO CNOCOOCMEYem JyYulemy
HOHUMAHU10, 60J1ee A0eK8AMHOMY 8OCHPULIMUIO U OCMBICIEHUIO pedesblx sgnenuti» [1,
c. 340].

Bonpimoe BHUMaHuE ciemyeT yIEIUTh BHIOOPY ayauo3amuced, 4YToObl B
Martepuai, OTOOpaHHBIN JJI ayJAUPOBaHUs, ObLITM BKIFOUEHBI IETCKUE CTUXH, TIECHH,
NETKUe OMHCaTeNIbHbIE M HappaTUBHBIE TEKCTHI. [IOBBIIIAET MOTHBAIMIO YYAIIUXCS
MCIIOJIh30BaHNE HEOONBIINX WLTIOCTPUPOBAHHBIX TEKCTOB, KOT/IA y YYAIIUXCS €CTh
BO3MOXXHOCTh 3pUTEIILHO BOCTIPUHUMATh KaPTHHKH, COOTBETCTBYIOIIUE COJIEPIKAHUIO
MPOCITYIIMBAEMOr0 MaTepraia. Bpems, OTBoANMOE Ha 3aHATUU JJI ayAUPOBAHMS, HE
JOJKHO TPEBBIIATh ACCSITH-IBCHAAIIATH MUHYT.

Takum 00pa3oM, UCTIOIB30BAHUE POJIHOTO SI3bIKA MPU HU3yUYEHUH HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, TTOJJHUMAET MOTUBAIIMIO YYEHUKOB, 00JeryaeT npoiecc uzydenus. O0yueHue
WHOCTPAaHHOMY S3bIKY HaJl0 HAYWHATh UMEHHO C OCBOCHHSI HABBIKOB ayIMPOBaHUSI.
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THE ROLE OF THE NATIVE LANGUAGE IN TEACHING LISTENING
AND COMPREHENSION WHO STUDIES
RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

M.B. Kvantre
A. Tsereteli State University

Abstract. The article deals with the role of the native language in the process of
teaching listening and comprehension who studies Russian as a foreign language.
Most typical problems which students face during this process are analyzed. In order
to overcome these difficulties it is necessary to use the native language. At the same
time, the work stresses the necessity of balanced interfering with native language in
the teaching process.

Keywords: teaching listening, Russian as a foreign language, the role of the
native language.
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Penensenr

Cmypurkosa Mapuna Bnaoumupoeéna, KaHaugaT TEJArOTUYECKUX HAYK, JIOLEHT
Kaeapbl PYCCKOTO W WMHOCTPAHHBIX S3BIKOB, POCCHUCKHI TroCyIapCTBEHHBIN
npodeccuonanpHo-negarornyeckuil yuusepcuteT (ExarepunOypr, Poccus).
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